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出席停止解除にかかわる証明書 Certificado relacionado ao levantamento da suspensão 

 

富士宮市立大富士小学校長 様 Ao diretor da Escola Primária Ofuji na cidade de Fujinomiya 

 

 

学年、学級及び氏名 

Série, classe e nome 
年    組 ・ 氏名 

出席停止の期間          

Período de suspensão      

De：  令 和    年   月   日  から 

Até ：  令 和    年   月   日  まで 

理 由 Motivo 

 
※あてはまる番号に〇
をお願いします。 

 
１ 医療機関でインフルエンザと診断された。 

Ele foi diagnosticado com infuenza em um centro médico. 
 

   医療機関名 Nome da instituição médica
（                ） 

 
２ 検査キットでインフルエンザ陽性と判定された。 

    O kit de teste testou positivo para gripe. 
   

 

当該児童生徒は、上記の理由にて出席停止となっておりましたが、感染の恐れがなくなったため、 
令和  年  月  日から登校させます。O estudante em questão foi suspenso da frequência pelo  
Por esses motivos, mas como o risco de infecção não aumenta mais, você poderá frequentar a escola a partir do mês de Ano 
Novo de Reiwa. 
 

 

Data:令和  年  月  日 
 
Nom do Tutor:保護者氏名                     （firma自署 
 
 

 
○インフルエンザの出席停止期間は、裏面「体温記録表」に基づいて決定する。 

『発症した後５日を経過し、かつ、解熱した後２日を経過するまで』 

○ O período de suspensão da assistência devido à gripe é determinado com base na 'Folha de Registro de 
Temperatura' na traseira. 

'Até que se passaram 5 dias desde o início e 2 dias desde que a febre diminuiu.' 
 

 
 

 

 
 
 
 



第１５号様式の３ 

 
体温記録表（午前・午後の２回検温し、下表に折れ線グラフで表す） 

Gráfico de registro de temperatura (las comprobaciones de temperatura se realizan dos veces, por la mañana y por la tarde, 
mostradas como gráficos de línea en la tabla siguiente) 

 
発症日 ０日目 １日目 ２日目 ３日目 ４日目 ５日目 ６日目 ７日目 ８日目 

日にち / / / / / / / / / 

体温 AM PM AM PM AM PM AM PM AM PM AM PM AM PM AM PM AM PM 

40.0℃                                     

                                    

39.5℃                                     

                                    

39.0℃                                     

                                    

38.5℃                                     

                                    

38.0℃                                     

                                    

37.5℃                                     

                                    

37.0℃                                     

                                    

36.5℃                                     

                                    

36.0℃                                     
                                    

 Período de suspensão (5 dias após o início e 2 dias após a febre 
diminuir) 

A partir do oitavo dia, visite seu 
médico de família. 

１Início refere-se ao dia em que os sintomas (como febre) começam, e esse dia é contado como dia 0. 
2. Se a febre estiver acima da temperatura normal (aproximadamente 37,0°C) pela manhã ou à tarde, será considerado 
um dia de febre.  
3. "Dois dias após o esfriamento" significa contar o dia em que a febre diminuiu como dia 0. 
(Febre: temperatura corporal inferior ao normal (aproximadamente 37,0°C) a qualquer hora do dia) 
4. Se a condição do paciente for grave, você pode consultar um médico para estender o período. 

 インフル
エンザ出

０日目 １日目 ２日目 ３日目 ４日目 ５日目 ６日目 ７日目 ８日目 

１日目 
発 熱 解 熱 解熱後１日 解熱後２日 発症後４日 発症後５日 

 

 

 

←  出 席 停 止  → 

２日目 
発 熱 発 熱 解 熱 解熱後１日 解熱後２日 発症後５日 

 ←  出 席 停 止  → 

３日目 
発 熱 発 熱 発 熱 解 熱 解熱後１日 解熱後２日 

 ←  出 席 停 止  → 

４日目 
発 熱 発 熱 発 熱 発 熱 解 熱 解熱後１日 解熱後２日 

 ←  出 席 停 止  → 

５日目 
発 熱 発 熱 発 熱 発 熱 発 熱 解 熱 解熱後１日 解熱後２日 

 ←  出 席 停 止  → 

日にち ／ ／ ／ ／ ／ ／ ／ ／ ／ 

          

※ Por favor, consulta la tabla anterior para calcular el número de días desde la fecha de inicio.                      

登校 

登校 

登校 

登校 

登校 


